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Ementa 

 

Fazeres literários, seus impactos: literatura, projetos transnacionais, configurações geopolíticas e 
compreensão intercultural. Pensamentos silenciados: resgate de histórias das negritudes – e das 
populações nativas - nas Américas. A realidade pós- e decolonial de textos literários de resistência diante 
dos desafios do mundo dito global. Feminismo Negro e Literatura negra de autoria feminina. Migrações, 
identidade, exílio, memória, traduções/mediações, translocalidades; novos atores na política global e sua 
representação na Literatura. Grandes centros e periferias: gênero, raça/etnia, classe social; Ocidente e 
Oriente; os fluxos Norte – Sul, Sul – Norte e Sul-Sul. O papel decisivo da tradução na redefinição de 
significados de cultura e identidade étnica. Tensões do século XXI: as redes sociais, os diálogos 
transculturais na Literatura, na música, nas artes plásticas e no cinema. 
 

 

Programa 

 

1. Fazeres literários, seus impactos: literatura, projetos transnacionais, configurações geopolíticas e 
compreensão intercultural. 
2. Pensamentos silenciados: resgate de histórias das negritudes – e das populações nativas - nas 
Américas. A realidade pós- e decolonial de textos literários de resistência diante dos desafios do mundo dito 
global. 
3. Feminismo Negro e Literatura negra de autoria feminina. Migrações, identidade, exílio, memória, 
traduções/mediações, translocalidades; novos atores na política global e sua representação na Literatura. 
4. Grandes centros e periferias: gênero, raça/etnia, classe social; Ocidente e Oriente; os fluxos Norte – Sul, 
Sul – Norte e Sul-Sul.  
5. O papel decisivo da tradução na redefinição de significados de cultura e identidade étnica.  
6. Tensões do século XXI: as redes sociais, os diálogos transculturais na Literatura, na música, nas artes 
plásticas e no cinema. 
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